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llepasosebl

APXETBIIT POITHAN KPAIHBI Y MIGATTAITHILIbI
SHKI KYTIAJIBI T YIBSIMA BATJIEPA ENTCA

3akxanusnne. Ilauamax smeusruanvl j Ne 7.

Yinbam barnep Eittc 6bIy mepuibiM 3 aHITTaMoy-
HBIX [1a9Tay, XTO ¥Oaubly HeabMe)KaBaHbIA Mardbl-
MacIli j BIKapbIcTaHHi Midaorii kenbray. En 6bry
ipmaHACcKiM IasTaM, ajie KpaiHa, AKad fae AMY Ta-
KO€ a3Ha4YdHHeE, He CTO/bKI paanbHad Ipranjbis,
KO/NbKi Ipranpplia, cTBopaHas nmassiail. ['sra kpaina,
pomHacHas ramepayckait [paipri, T0-60K mpacro-
pa, i3e A3eltHiYaonb 6ari i repoi, TAPBITOPHIS, MITO
rearpadivHa i aHTaIariyHa cycegHidae 3 MiiuHa-
CaKpa/JbHBIM ATMIIaM i ¥ TaKiM CycencTBe aTphIM-
JiBae CTaTyC apaHbI, i3€ aObIBAIOIILIA ITPAY/I3iBbIsA
nasei, mpayasisas ricropora. [Ina Eiirca ipmanpcki
¢anpkiop 6By TBIM “9THareHiuYHbIM MidaMm, sKi,
aIleIolYbl a MiHy/mara, pakTelyHa agOymoysay
N1a3ariCTapbIYHYIO CXEMY, IIPafiCTAY/IA0YbI ip/IaH]-
1jay HA3SMEHHAl 1J3/IaCHACLIO, He3aJIe)KHa afi Taro,
AKOI MOBaJl AHbI pa3May/IA/i — aHITIIICKAIA 11i T9/Ib-
ckan” [15, c. 11].

MatbIBBI i BOOpa3sbl Kenblkix Miday i hanbkiio-
py 3pabinics KmodaBbIMi 1A 60/bIIACIi TOKCTAY
ca 36opuikay “Pyxa” (“The Rose”, 1893) i “Benep
y gapore” (“The Wind Among the Reeds”, 1899),
CBeT SIKiX Hace/leHbI MIPbIBifjaMi i IieHsMi 1 sKis “ma
camail BOKJIafIKi mpaHi3aHbIA ciMBanizmam™ [22,
c. 44]. Evitc iMkHYycsa fa ciMBasnismy, 6miskara na
Marii, ajie y TOM X 9ac 3acCHaBaHara Ha CTPOTiX C3H-
CaBBIX acallpIABIAX a00 BBIKaPBICTaHHI BoOpasa
K 3HaKa HejlKara CK/Ia/jaHara IepakpiBanusA. Eu
BBITyYay “OMAIIbIIHbBIA CIMBAJIbL, IITO 3 AY/ISIOLIIA
CTBIXiJIHA, J3AKYH0Ybl HEYaKaHbIM CyTy44aM i Kojie-
PaBBIM acal[pIALbLAM, 1 “IHT9/IeKTyanbHbISA CiMBa-
JIBL, AKif JuArBaonb y chepy cBairo A3esHHA ifpi
i posym. ThiM caMbIM €H aficTynay af ciMBasici-
Kait Taopsli Crapana Mamapma, XxTo marpabasay aj
Iassii YHyIIalb, a He yAaK/IagHALb TYMKI.

Pyxa apHae ¥ cabe cApafHABEYHBI, HAPOILHBI
ciMBamiaM i ajrapcki, yBacabise i KaHBeHI[bI-
AHA/IBHBI CIMBa — “JiTapy” 3 HA3MEHHAara ‘aj-
daBita” ciMmBasnay, i BRIKapbICTOYBaena AK /13-
K/JIapalblsd 9CTOThIYHArA if2any masTa i afsiH 3
K/TI0YaBbIX ciMBasnay IpraHpbli, Takoi, AKyo 6 €
xaley 6a4blllb, A0CTPAryr4bICA ajf HEIIad THIYHBIX
poaaiit. AnsiH 3 paHHIiX Bepuiay, “3aKaxaHbl pac-
Kaspae mpa Pyxy y arousiMm capusr” (“The Lover
tells of the Rose in his Heart”, 1892), 3akanyael-
11a cripo6ail yacHar KacMarosii, 60, Kasi cBeT He
najjabaenia masTy, €H MoXKa YHYTPBI I'9Tara CBeTy
CTBApbILb HOBYIO KpaiHy — cBa IpmaHjpbiio, ITO
Eitrc i po6iup y Bepmrax.

Banikaea nixa - 6pvidomot — naycionv Hazipaeus
CALAODL.
Ceem nepapabi Harnosa, A0HO Madbl AONAUHi.
IIkamynky 3pabi 3anamyo 3 HAGECAy, 3ami 1 6a0bl
Hnsa mposy npa myro, wimo pyscaii kpacye y capua
maeatizo 2nvlbini [7].
ITep. A. XagaHOBiu.

EtiTca He 3ajaBa/IbHAIOLD paajlii HABAKOJ/IbHATA
KBIIILSA, HYJHATA, 1I9para i “HAnpasinbHara’, BoO-
Ppasbl paanbHal KpaiHbl BBIK/IIKAIOLb TONIbKI CMY-
TakK i Tyry na npeiMpoeHait Ipmanppri. I mast cipa-
Oye cs16e ¥ pori gamiypra.

InBapbIAHTAM apXeTbiNla KpaiHbl-Malli BBICTY-
nae Ipmanpgpia i § Bepmbt “Y cyTonHi” (“Into the
Twilight”, 1893), mepiuas HasBa sikora 6b11a “Kenb-
IIKae CyToHHe . Bepur — 3axitik ga abymxaHHA, y iM
i3 HaLbIAHAIbHATrA afpPafPKIHHA NIPAMOYIIeHa ¥
BoOpasax MiCTbIYHAra CiMBajismy.

A mayi iips eeura manaoseup —

A pocam 338Up i XMyPLIUUA SMAPKAHHIO, —
Xaus coiuni Had3es i kaxaHHe,

Kab6 6onvws naknény y eouvt He 2nisi03eup.

Tam Boez y poe ceoil mpybiyp Ha 2apol,
I seunvt mam naném uacoy i ceemy...
Maé xaxanne mam — 3mMApKanHe nema,
Mas naodzes — pocot Ha 3apot [7].
[Iep. I AAnukyra.

YBech KajapbIT “KeJbljKara CyTOHHs (HasBa
HeadilpliiHa 3aMallaBasacs sK 3a YCiM ipaHcKiM
afpa[pKoHHEM, TaK i 3a paHHIM IlepbLAfaM TBOpYac-
1i MasTa) IPyHTaBaycA Ha IBYX JIEKCIYHBIX TIJIaC-
Tax [A3BIOX MOY: IIEPIIbl CKIaJalolb MPbIMETHIKI,
sKisl MaIOIlb BBIPA3HYI0 CEMaHTBIUHYIO adapOOyKy
i mepajjarollb CyTOHHEBBI HACTPOI1 ayTapa. ToKCThI
raTara nepplAny KpaliHe aJi eKTbIBisaBaHbIA. [pyri
MOYHBI I/TaCT — Ke/IbI[Kasl aHaMacThIKa (TarmaHimi-
Ka, aHTpalaHiMika i HaBaT TIaHiMiKa):

“The host is riding from Knocknarea / And over the
grave of Clooth-na-Bare” (BoincrBa ckada Haj Hok-
Hapoait / | Hap marinato Knor-na-bap) [21, p. 43].

“The young birds and old birds / Came flying,
heavy and sad; / Keeping in from Tiraragh, / Keeping
from Ballinafad, / Keeping from Inismurray” (IITy-
HIAHATHI 1 cTappld NTywKi / [Ipbiaaneni, axkia
i cymnnls; / pounaneni ag Lipapa, / Ipeinaneni
ap banminadan, / peuraneni ap Inicmypoait”) [21,
p-17 -18].
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Kani Bbi6panp 3 Takcray Eiirca jce Tanonimbl,
MOXXHA HaMajAgBalb KapTy, LITO MeCIIaMi Cynajise
3 rearpacdivynait mamnait Ipmanpbi, ane rata 6ynze
KapTa caKpaJIbHall KpaiHbl, TBIM OOJIBII IITO Ma3-
Ta ¥ MEPIIYIO Yapry NpbILATBaIi MeCLIbI i Ha3BHI,
3 gKiMi 6bUIi 3BsA3aHbIA neredgpl. ro massig an-
Hay/A/lIa-1epacTBapana CBeT, IITO TaK ypasiy Aro
¥ m3AnincTBe. Y iMKHEHHI Aro Beplay /1a HafI3Bbl-
Jaljl Jlak/lajiHara BbIAY/IeHHA rearpadii 6ausli-
na popMayTBapabHBI 371IeMEHT HallbIsIHAIbHAI
imeHTBIYHACH — “I35AKYyI0YbI YaMy BoOpasbl [pnan-
IbIi BBIpAcTAIoOLb Jia POYHIO CiMBasa, HaObIBAIOLb
(bYHKIIBII0O MHEMaHiUYHara 3HaKa, IITO KaHIISHTpYye
HaMALb Ipa ObIIE rpaMafcTBa. 3 Masilbli MOCT-
Ka/IaHis/IbHAI T9OPBIi, Bidyali3alpla TOIACY 3 AY-
nstena crupobait JiTapaTypHara ajHaXo/KaHHA
popHaii 3ami [15, . 10].

Iprmanppls, sKylo ctBapae Eiitc y panHix 300pHi-
Kax, — raTa [ll4acniBasa kpaina 9iips, AKasA XyT4si
HaJIeXBbIIb IHIIaMy CBeTy, CBETY 4YapOyHara Hapo-
ma. I XxapaKTapHBI [/ paMaHTBIKay MaTbly JBYX-
CBeIlls CTaBillb mepaj BbibapaMm jIipblyHara repos
BeplIay ip/laHjcKara masTa. lepoil HermacpagHa He
CyTBIKaeIla 3 ip3aJIbHBIM CBETaM, ajle 3[jarajBa-
elila rpa sAro icHaBanHe. Hanpreixiaz, Bepir “Toii,
XTO Maphly npa vapoyHywo kpainy  (“The Man
who Dreamed of Faeryland”, 1891) - ropkas ricto-
Ppbid YasjiaBekKa, AKi He MOT pafiaBaljlla MaJIeHbKaMy
p2anbHaMy iCHABaHHIO, BEJJAl0Ybl IIPa i[J3a/IbHYIO
JlacKaHaJIACIlb YapoyHara cBeTy. < 1oii, XTO Mapbly
IIpa YapOyHYI0 KpaiHy’, 4yy sie MOK/Ii4 MayCIonb, i
3BbIYalfHasA BACKOBaA [praHAblA (y 3rafjlaHbIM TIKC-
1€ sie IpacTopa abMe)kaBaHas YaTbIpMa pIaIbHbIMI
BE&CcKaMi) Me)xaBajia 3 YapOYHbIM CBeTaM, HAYIOYHA
3 iM IIepaKpbLKOYBAIYbICA.

Y cambim mavatky XX cT. y Ipmangsii abBacTpa-
elllla HaIlbIAHA/IbHA-TTATiTBIYHAsA Oapalb6ba, pyx 3a
afipa/pKoHHe 3 6i071iATIK i kabiHeTay mepamsIIya-
elllla Ha BYJIILIbI 1 IUIOLIYBI i BbIIiBaela y Tparid-
Hae [ly0OniHckae maycTaHHe, AKOe af0ObIBaIacsa Ha
IpanAry nepajserikogHara ToifHA 1916 T. 1 66110
KaH4YaTKOBA 3aylIaHae aHITIICKiMi BOJICKaMi aKy-
pat y BenikopHyo HAp3eO.

Tama repos, ski npeiHOCIiID cA6e ¥ axBApy i ri-
He, — aJiHAa 3 CaMBIX Pa3BiTBIX Yy ipraHAcKai Mida-
norii. [Tagyac ipnaHpcKara afpaJyKoHHA SHa Iie-
paiinia 3 MiarmasThIYHATA CBETY ¥ CBET PIajib-
HbI. [epaiqnbl Mid, mepacTBOpaHbI paMaHTBIYHBIM
yAyIeHHeM i Y3AThI Ha ¥30paeHHe ipmaHAacKiM af-
Pa/pKoHHEM, TparidyHa afiTyKHYyCs ¥ poasibHaii Tic-
TOpBIi. Apranisarapsl naycranas 1916 r., makapa-
HBIA CMEPIIIO TTaC/IA ATO Mapassel (a 60/bIIacb 3 iX
ObUTi TOOpBIMI 3HaéMbIMi EfiTca), ynacHpIM nécam
yBacobii i9to caMaaxBspHACIi ¥ HajlHOYIIa Tic-
Topbli Ipmanppri.

ITpas rapsr EiiTc, anAapagKBarwybl MacTynaT
MOCTCTPYKTYpaJIicTay Ipa ajKasHaclb iHT3/IeK-

Tyasa, fIKi maBéy 3a caboll Hapox, makapay csabe:
“IIi He 2amas mas n’eca naocmasina n03etl Nao
anenitickis pyni?” Tapopka npa mw'ecy “Katin, gau-
ka Xynmisna” (“Cathleen ni Houlihan”, 1902). ITag
TaKiMm imeneM ipnanickia mastel XVIII cT. anaBani
Ipnanppiio, Maf BBIIIAAM Beplllay Ipa KaXxaHHe Xa-
BaIOYbl 3/TaYbIHHYIO 3 I7IEJ311I49a aHITIICKIX yIazay
o060y fa papsiMbl. YrepublHIO ¥ TBopax Efitca
raThl BOOpas 3’saynsenta y takcie “Tlecus Pynora
XaHpaaHa npa Ipanpio’, 13e MasT CThUTI3ye CTa-
pajayHi M0O0YHBI Bepll, Beplr rpa noboy na Pa-
n3imbr: “The yellow pool has over flowed high upon
Clooth-naBare, / For the wet wind sare blowing out
of the clinging air; / Like heavy flooded water sour
bodies and our blood; / But purer than at all candle
before the Holy Rood / Is Cathleen, The daughter of
Houlihan” [21, p. 59] (“YKoyTbIs BOfBI BBIXOA3AID
3 6eparoy Kior-na-bap, / Kani Bonki Benep rynse y
3BOHKIM Hebe; / [Tago6OHbIA fa IsKKall ITyCTOl Ba-
ZIbI HAllIbI LIeJIB i Halast Kpoy, / Ajle ublcieiimas 3a
cBeuky nepafi CBATbIM pacnanueM / Koatnin, gauka
XynisHa).

Haps4bl, y pyckim nmepaknangse 1915 r. Ha-
3Ba IT'echbl IMazbayeHas yCsIsAKail 3arajjkaBacii.
3. BenrepaBa nepaxana se sk “Pansima” — HasBa
HayIpocTaBas, MajaBblpasHasd i 3yciM He Xapak-
TapHas iy EifrcaBait cThUTiCTBIKI. []3estHHE afiObI-
Baenua y macuosacui Kinasna, BagoMait KppIBaBbIM
naycranHeM 1798 r. Ipianppia BeAyieHa ¥ Bobpase
HAILIYaCHAl CTapOJ )KaHYbIHbI, IITO CKapAsililia Ha
néc, aje sie roIac 3a4apoysae Majajiora yajaaBe-
ka. EH Kijjae kaxanyro 3y 4piy i inse 3a crapoii,
AKas IeparBapaela ¥ IpbIyKPacHYI0 >KaH4YbIHY i
3aKJIikae jja 3MaraHH:A. Ko>XHbI ITakas Ir'ecsl y gy6-
TIHCKIX T3aTpax campayfbl BBIK/IIKAy XBa/AsABaHHI.
“Bo6pas mami-Ipmanppli, sikas 3aKikae cBaix cbl-
HOY BAPHYLD €11 afabpaHae iHIIazeMIami, cMep-
1110, @ He XKBILLIEM CKJIAcIli MPBICATY Ha MI000Y fa
sie — ajjaBsiae TINIbCKall KaTaslilKal TpagbIbli”
(20, p. 12]. Ane § nepuryro yapry éx Mmae Micanariy-
HBI [IPATATHIN — Y ipJaH/CKiX carax y BoOpase cra-
POIJi >)KaHYBIHBI CTajIa yBacab/sAella Kapaneyckas
ynmaza, AKas neparpapaeliia y Maaafyio I3Ay4YbIny,
Kaji sie abpaHHIK HaBsifi3e CBaw BapTacib (caMbl
BSIJTOMBI TOKCT 3 aJOOHBIM CIokaTaM — “Cara mpa
Hpsana”).

Takim ubIHaM, BoOpa3 yapoyHaii kpainsl Ipran-
Jibli, MiCTBIYHAM i IHIIaCBETHAIA, AKi ITaycTae y paH-
HIX BepIlax I1asTa, 3MAHsAEIIA BobpasaM Mari-Ip-
JIaH/IBII, IITO KJIiva Ha 6apanbly, BoOpasam, LITO
yBaco06iy HalpIsTHANBHYIO 1910 ipraH/cKara ajpa-
JUK9HHA. A cTapbl ciMBas “IpraHpbia-pyxa” 3’ ay/1s-
eljlia ¥ BeplIbl 3 HABiHHAI Ha3Bail “Py>KoBbI KycT”
(“The Rose Tree”). Ajte ¥ HOBBIM IaJIITBIYHBIM KaH-
TOKCIIe €H aTphIM/IiBae HOBae YBacabJIeHHe: XKBIIILE
PYKBI, Ipa NEC AKOM y BEpIIbl pa3May/IALb [Ba
npaBabIpbl BenmikopgHara naycranns — [larpeix Iipc
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i I>xopmx Konani, — Mo)xHa magTpbIMab TOMbKI
aJIiyIIbl e aXBAPHAN KPhIBEN ITaKy THiKay.

Midanariam XX crt., ma cnosax E. Menauin-
cKara, “TIalATHYY 3 caboil BbIXaJ M1a-3a CalbIs/Ib-
Ha-ObITaBbIA i MpacTopaBa-yacaBbla paMki~ [11,
¢.296]. V BbIHIKy ITpagaHHBI TiCTapbIYHBI Yac, TPa-
niyme! ¥ miganarisaBansia TakcThl EifTca, nmepa-
TBapaellla ¥ caKpa/JbHbI ITa3ayacaBbl 9ac Migay.
I EifTc, mepa>kbIyIIbl “OKaX/iBYI0 HPBITa>KOCIb”
Banikagua 1916 r., nmepaacsHcaBayIIbl CBaé CTay-
JIeHHe fa “Mmi¢aariyHara apHaMeHTy , IayblHae
MidaarisaBanb cyyacHacmp. bonpuacip micbMeH-
HiKay mepiuaiil masoBbl XX CT. BBIBOJ3iNa § TBO-
pax “sksicTsHIbIIIHAa-abcyppHara repos’. Eittc, y
aJipo3HEHHe aJj iX, iIMKHellla ¥ JTiTapalbHbIM CIHCE
repaisaBallb CBaix cy4acHikay. Yapoynasa Ipnan-
Ibld ATO paHHIX TBOpay CTpayBae Ka3adyHaclb i
iHIIacBeTHACLIb, ajie aTpbIMIIiBae repoika-paMaH-
TBIYHBI ap30iL. Y Bepmax 1910 - 1920-x rr. mron3i
i mapsei cydacHai Eiitcy Ipnanpgpli BbICTynamonb
y AKaclji BeYHBIX IpaTtareinay. Mig y raThl mepsi-
A7 Tepaxo/3ins y 3yciM iHmyto cdepy f3esHHs,
€H poOiIja HallBa)KHEMIIBIM CKIaZHIKaM JIbIC-
Kypcy, AKi cdapMmipaBaHbl KOpIycaM MansApIgHix
TIKCTAY i, AK MH0OBI ABICKYPC, CyafHOCIIIA 3 “YXKO
CKa3aHbIM i “y>ko mauyTbIM . [Tassia Eiirca Obrra
HACTO/bKI NpacAKHyTas MidanariyHeIM cBeTayc-
IpbIMaHHEM, ILITO, AK TONbKI JII0[3], AAKiA poajbHa
icHaBaJIi BaKO/ AT0, YBaXO/3i/li § ifsanisaBaHbl
CBeT I1as3ii, SHbI pa6inic51 ciMBasami i apxeTblna-
Mi repaiuHara cycsery EfiTcaBara mipa. MeHasiTa
¥ raTeiM 3aKkmovayca nagac midanarismy XX cr.:
Y BBIAY/I€HHI BEYHBIX HA3SMEHHBIX I1a4aTKay, IITO
“ImpacBeyBaOIb ITPa3 IJIBIHb SMITipbIYHara ObIIIs
i ricrapprynbix 3mMeHay” [11, c. 295]. Beraynenne
I'STHIX BEYHBIX HA3MEHHBIX IIa4aTKay /la3Bassia
Eittcy midanarizaBalnb Cy4acHyI0 AMY TiCTOPBIIO,
HajjaBaIp € craryc Mida, a acobam, sAkis Tpamis-
M ¥ pICKypciyHae mose siro Mida, aTppIMiBaIb
cTaTyc MiasariqyHbIX Teposy.

[Tami>x TBOpYaCIIO ip/IlaH/CKara 1masTa Yiibama
batnepa Eitrca i 6enapyckara nasra fuki Kyma-
JIBI IIpacoYBalollla MAT/IiKisA ThITa/IariYHbIA aHA-
JIOTii, @ TaKCaMa CTBUIICTBIYHBIA 1 iA31IHBIA afpoO3-
HeHHi. AGoBa ajTapbl CTasIi 151 BBITOKAY CTaHAY-
JIEHHA HallbIAHA/IPHAN CBAMOMACII CBaixX Hapopay i
aJipITpaJIi ¥ T9TBIM ITpaLdce BaXHYIO poro. AboziBa
IpanaBajli y MasThIbl HEAPAMaHTbI3MY i CIMBaJIi3-
my. [Tagmypkam ix cBeTamornsgHam cicTamMsl ObI-
na midanariuHas cBsifoMacup, sikas papmipaBana
MAdTHIKY 1 TOMATHIKY iX TBOpaY.

Ipnanpnsen Eiitc kapbicTaycsa HaObITKami cdap-
MipaBaHail liTapaTypHall aHITIiicKail MOBBI. bena-
pycKas niTapaTypHas MOBa TO/IbKI HapajpKaiacs
naf rsapom A. Kynanel. V. b. Eifte, akpamsa kenbikix
JIET€H]I, 3BAPTAYCA ¥ TBOPYACLi Ja aHTBIYHbIX Mi-
¢ay, acoOHBIX 3’sBa} cTapa’KbITHAIH/BIVICKAI KY/Ib-

TYPBbI i aKy/IbTHBIX HaBYK, BBIKapPbICTOYBAY IPbIE-
MBI TpafibILbI/iHara AMOHCKAra T3aTpa i KaHISIIThI
ncixaaHaniTelyHal HaByKi. 3Bapot . Kymansl ma
CyCBETHAIl Ky/IbTYpPbl Mey IMIIIILIBITHBI XapaKTap,
BOHKaBa y TOMATBIIIbI i CTBUIICTHILBI TBOPAY €H af-
HITYPXOYBayCs IepajiyciM aji HapOIHail Mmassii.

ApngsiH ca cknaiHikay ¢papMipaBaHHS Halibls-
HaJIbHAI 1191, Be/IbMi XapaKTIpHBI /151 abOfIBYX ay-
Tapay, — yBacab/ieHHe ¥ TBOpYACI|i apXeTbIla poj-
Hall KpaiHbl. AJle Tayac aHajIi3y acOOHBIX TIKCTAY
6enmapyckara i ipangckara ayrapay 6bU10 BbIAYIIe-
Ha, IITO ¥ BBIHIKY ITayCTaioLb afipOo3HbIA Midaa-
reMbl, fKiA yBacab/ALb caboll pO3HBLA aCHEeKThI
pacIpanoyKi agHaro i Taro X apXeThlIIa.

Mic¢anasterausl Bo6pa3 CeaTolt 3amii Ipran-
Ibli, WITO MaycTae ¥ TBop4acui Y. b. Eiirca, ckna-
faenna 3 A3Biox Midamarem. I[lepiras midanarema,
AKYI0O MOYKHA BBITYYblLlb, — KPAiHA-Mapa, 9apOyHbI
CBeT, Hace/leHbl MiatariqupimMi reposiMi i KasauHbI-
Mi icToTaMmi, CTBOpaHbI § CiMBaIiCIIKall MTadTHILIBI.
En maycrae Ha acHOBe 3amasblYaHHs [adTaM re-
paidHBIX BoOpasay i CrokaTay Kenmblkix Miday. Ax-
ThIyHa BBIKAPBICTOYBAIOYbI ¥ TBOPAX ipIaHACKYIO
TallaHiMiKy, EJiTc cTBapae masThI4HyI0 KapTy Ip-
JTaH/IBIi, TIATOHAYCKI 9iiflac, mTo rearpadiyna cy-
Hajae 3 AIr0 3AMHBIM YBacaO/IeHHeM.

Ilpyras midanarema, Akas BbUTy4aella y TBOp-
vacui Eitrca, — kpaina-xaxanas. I'aTel BOOpas, BbI-
KJTIKaHBI CallbIAIaIiThIYHbIMI aKTapaMmi i pacsik-
HYTbl HeapaMaHTbIYHall repoikaii, BbI3Havaela y
cambIM navaTKy XX cT. A § 1920 - 1930-4 rr. Eiirc
HacsAsAe KpaiHy, CTBOPaHYIO ATO0 Iad3idil, poaib-
HBIMI JIIO[I3bMI, SIKifl TBIM CaMbIM aTPbIM/IiBaIOIb
cTaryc MidanariyHpIX Teposy.

Bob6pas ponnait kpainel, ctBopansl Eittcam, mae
apbICTAKPAThIYHbBIA PBICHL. Y cBa 4apry Kynama
pacmparnoyBae HApOIZHbBI BOOpa3 pomHAll CTapOH-
Ki. AgcTyniyuel af TpagbllbliiHara KacMaraHiu-
Hara IapajiKy, €H y CBaixX Bepllax CIa4yaTKy CTBa-
pae 4ajaBeka — Oelapyckara My>KbIKa, HAKpICIi-
Bae AMY JIEC, a IOTBIM CTBapae Kpainy bemapych i
3aMalloyBae y cBaéll TBOpYAcCIii se IIpaBa Ha icHa-
BaHHe. Tagp fInka Kynana takcama sBApTaena
na midanmareMbl KpaiHbl-KaxaHaii i cTBapae BoO-
pas Manapoit benapyci ik ciMBas HallblAHa/IbHAra
aipajyKoHHA.

Y cydacnai KynbrypHaii cityaubli Ipaangbii aj-
ObIBaellla IepaalldHKa I3eifHacIi ipanackara aji-
Pa/PKOHHA 1 KaHKpaTHA — Qirypsl Yinbsama bate-
pa Eitrca. AOMepkaBaHHe AT0 TBOPYACI]i Ha MKBI
XX — XXI crcT. ca cdepsl niTaparypHail epaxo-
713i11b y MamiThIYHYy0. Y 6emapyckait cityanbli Bo6-
pasHas cictama Anki Kynaner npansarsae sacTa-
Baljlla aKTya/IbHAI0, a CaM €H HeJaThIKa/JIbHbIM ay-
TapBITATaM, LITO FABOPBILD IIPa HeMa3ObIYHACID
HaIlpIsTHAa/IbHAI 17191, /14 BBITOKAY dapMipaBaHHA
SIKOTI cTasty Genapycki mAcHsp.



JIITAPATYPA | YAC

Cnic mitaparypsl

1. Anexcanpgposiy, C. X. benmapyckas nmitaparypa XIX —
nagaTky XX ct. / C. X. Anexcanaposiy, B. C. Anexcangposiy. —
Minck : Bei-Ba BITY, 1978. — 255 c.

2. barganosiy, I. ®imacodcka-acTITHIYHBI KAHTIKCT
ApamatbruHait masMbl SHki Kymansr “Con Ha kyprane” /
I. BarganoBiu // Sluka Kynana i mpabiemst 6enmapyckara cama-
nasHaHHA. - MiHck, 2002. - C. 163 - 169.

3. barganoBiy, M. 3a6bITeI 11X // [ToyHBI 360p TBOpAY :
y 3 1. / M. barganosiu. - Minck : HaByka i TaxHika, 1992 -
1995. - T. 2 : MacT. 1po3a, epakxiaibl, JIiT. apTHIKY/Ibl, P3LI9H3ii
i HaTaTKi, yapHaBbIA Hakifel — C. 286 — 291.

4. Benbcki, A. I. Cicrama neitsa)xHbIx Bo6pasay y 30 0pHiKy
Anxki Kynansr “YKanerixa” / A. 1. Benbeki // Paciy6nikanckis
Kynanayckis ubitansi. — [popna : Ip[lY, 2009. - C. 23 - 28.

5. Tapapninki, SI. HanpisaHansHbl BOOpas CBETY ¥ MasThId-
Hait inTapnpaTansli Auki Kynasner / . lapagninki // MacTauki
cset AHKi Kynanbl: k1aciyHa-aHTaariyHae i HemayTopHa-
inppiBigyanbHae / Mixxnap. Kynanayckis ubiTaHHi — HaByK.
KaH., MiHck, 26 — 27 yapBens 2007 r.: ga 125-roppass 3 fHsA
HapamkoHHA SAHKi Kynansr. — MiHck : IBI] Mindina, 2009. -
C. 37 - 40.

6. Tapanin, JI. SI. HaupiananpHas ifas ¥ 6emapyckait ji-
Taparypsl madatky XX craropnss / JI. f. lapanin. - MiHck :
benapyc. naByka, 1996. - 176 c.

7. Eitrc, Y. B. [I3ei p3iyHait asspxassl / Y. b. Eitrc [Dmex-
TPOHHBI pacypc]. — Pakeim gocrymy : http://prajdzisvet.org/
kit/17-dziei-dziunaj-dziarzhavy.html.

8. Kanecnik, Y. A. TeapaHHe 7ereH/pl : MiTapaTypHBIA
napTpathl i Hapbichl / Y. A. Kanecnik. - Minck : Macr. mir.,
1987. - 429 c.

9. Kynana, fI. IToyHbl 360p TBOpay : y 9 . / f. Kynana. -
MiHck : MacT. mit., 1995 — 2003.

10. JToces, A. ®. 3nak. CumBon. Mud / A. @. JIoceB. - M. :
N3p-Bo MockoBcKoro yH-Ta, 1982, - 210 c.

11. Menetunckmit, E. M. TToatnka mucda / E. M. Menetus-
ckuit. — M. : Hayka, 1976. - 408 c.

13

12. Heymokoesa, I1. I. Vicropus BceMupHOIi 1uTepaTyphl.
ITpo6eMsl cxcTeMHOTO 1 CpaBHUTeNbHOro aHanmusa / V1. I. He-
ynokoesa. — M., 1976. - 360 c.

13. Paroiima, Y. Bo6pas baubkajmdeiHbl ¥ TiTapaTypbl
HalpIsTHAIbHATA afpapKaHHs (Anecs TapyH i Yinesam Batrep
Eitrc) /Y. Paroriuia // benapych — Ipmanppia. Belarus - Eire : Mar.
HaBYK. ceMiHapa “bBenmapycka-ipnaH/cKis ricrapbldHa-Ky/IbTyp-
HbIA CyBsA3i”. — MiHck : Benapyc. kuiras6op, 2000. - C. 66 - 71.

14. Capyxanss, A. II. O6bsaTus cyp0bL: IIpoIITOe U Ha-
crosee upnanackoit murepatypnl / A. I1. Capyxanan. - M. :
Hacmenume, 1994. - 224 c.

15. Cenuyk, I. A. Midonoernka Binbsma b. €iitca : aB-
Toped. fuc. ... kaHg. ¢pinon. Hayk : 10.01.04 / I. A. Cenuyk. —
Muxonais, 2012. - 20 c.

16. Crynsenka, T. C. Tama 3ami ¥ nassii Juxi Kynmasnsr i
“Tsacodii” M. Xaiigarepa/ T. C. Crygserka // CraBstHCKis TiTa-
PpaTypbl ¥ KaHTIKCLIE CYCBETHalI : 300pHIK HaBYK. apTBIKY/Iay : ¥
3 1. — Minck : Boi. mauTp BIY, 2010. - T. 2. - C. 77 - 81.

17. Teruxo, I. K. TBopuacp Auki Kymans! i Tpagsisri
IyXOYHall pariiHalbHacIi ¥ o/nbcKaii niTapaTypbl XIX - ma-
yaTKy XX CTarogmssAy : ayrapad. AbIC. ... HOKT. (iyajl. HABYK :
10.01.01; 10.01.03 / I. K. Teruko. — MiHck, 2002. — 44 c.

18. XanpnykoBa, E. JI. Mudormnoatuka XpoHOTOIA B I103-
3UM PYCCKMX M/IaflOCUMBOJIMCTOB 1 KJIACCUKOB 0€I0PYCCKOI
JMTEpaTypsl : aBroped. Auc. ... KaHp. ¢puton. Hayk : 10.01.01;
10.01.02 / E. JI. XanbmykoBa. — MMHCK, 2010. — 24 c.

19. llI'astuep, I. ®@. Bapoxars 6anagst Bsaxoy / I @. ITait-
Hep. — Minck : HaByka i Taxnika, 1993. — 240 c.

20. Kearney, R. Myth and Motherland / R. Kearney. -
Belfast, 1984. - 24 p.

21. The Works of W. B. Yeats. - Wordsworth Edition,
1994. - 325 p.

22. Yeats William Butler. Mythologies.The Celtic twilight. -
Lnd.: Macmillan, 1959. - 384 p.

Mapsina IIIOJA,
CTapIIbl BBIK/IA9bIK
Benapyckara ngssip>xayHara yHiBepciTara.



